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De  quanquam  particula.  .    « 


.  .;.v 


v/mnes  fere  viri  docti,   qni  recentiorüms  fcemporiLus  lilnros  gramxnaticos  linguae  bu* 

tinae  conscripsenmty    singularem  quendam,    quem  abs.olutum  vocant,    usum  quan-c 

quam  particiilae  tedgerunt,    sed  parum  accurate»   nt  miTii  quidem  vi^tur,    explica* 

mnt.     Sic  Zumpdus,  Tu  Doctissimus,  in  Grammat  lat.  $.  341.  illam  particulam  didt 

proprio   quodam   modo   interdum  poni  non  in  protasi,    sed  in  enuntiationiBiu  aLsolu- 

Ü9f  ita,  ut  praecedentia  respiciantur  et  absolvantur  *).    Huic  explicationir  adjungit,  ut 

solet,  aliqua  hujus  usus  exempla,  quae  ita  quidem  intezpretatur,  ut  haud  facile  qOn- 

quam  alium  in  iis  inesse  sensum  statuere  possit,  nemo  tarnen  intelligat,    unde  haec 

particula  illam  praecedentia  respiciendi  et  absoWendi  yim  sumserit,  neque  quo- 

aodo  ipsa  illa  verba,    quae  proferuntur,    qim  praegressis,    quae  non   simt  ^posita,» 

eODJungi  debeant.     Otto  Schulzius  **},  Vir  Doctissimus,  banc  particulam  putat  in  bnm 

yp  I  alicujus  enuntiationis  poni  interdum,  ut  praecedentia  restringat,    saepius,    ut  scri-- 

t;;^  Iptor  aliqüa  indignatione  commotus  ea,  qua«  antea  dijcerit^  toUat:  neque  hie  exempbt 

''  ^^^^_^_^_^_^^_  ■  *  "  '  ■ 

*)  üt  di]ndicari  possit,  an  Zumptü  verbat  qnae  non  ad  Hanc  solam  particulam,  sed  ad  «las 
;^I-^     ,  plurimas,   ut  Terum,    sed,   tameü,    nam  etc.,  refi^rri  posse  videntur,  vere  reddiderim. 

ea  ipsa  apponam:  ^ier  tooQen  tvir  tittt  6emerCen/  bajß  quanquam  eine  (igent^AmUc^t  CteKtr 
in  a6fo(ut<n  @&|(n  (nic^t  tne^c  S3or6erf&|en)  f)at,  jurdchoeifcnb  auf  bau  S^vr^erscgansene  un^ 
ti  gleic^fam  abf(^(te|enb;  fo  }.  Sb.  Cic  iu  Catil.  I.,  9.  Quamquain  quid  loqnor?  unb  bo<^/ 
WM  tebe  ic^?  jc. 
**)  Gramm,  lat.  über.  $.  105.  42.  Quanquam  toiet^O^l,  IWat,  i&$t  in  bet  fRtQtl  fiattt  dhN|i 
U%  mit  tarnen,  attamen,  veruntameu,  certe  erwarten/  oft  aber  fle^t  t$  JU  (Sitbe  ein««  &A|«*/ 


r. 


r^.. 


■  .*« 


um  eitrig  einfcbr&nfenbe  ^emerfung  auiufmtpfen;    ^duftger  noc^^    um  oft  mit  einem  gemiffeo  Un/ 
mut^/  etwae  äSor^ingefagt«  bur(^  eine  S&emerfung  n>iebec  Aufiu^eNnj  k. 


* 


•  u 
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BCs,  quae  afFert^  nos  edocet,  unde  haec  praecedentia  re  st  ringend!  'aut  tollendi 
•ignificatlo,  quam  iiiesse  dicit  huic  pardculae,  orta  sit}  immo  tantum  abest,  ut  illo 
föceronis,  qui  laudatur,  loco:  Rem  publicam,  si  licebit,  more  nostro  tne» 
Bimur,  quanquam  admodum  sumus  )am  defatigati,  particula  quanquaiD 
pnegressa  restringat,  ut  majorem  contra  Ulis  vim  adda^  Dicit  enim  Cicero,  se  ne 
'  summa  quidem  defatigatione  prohiberi,  quo  minus  rem  publicam  tueatur.  Jam  i& 
*  Ramshomium,  Virum  de  grammatica  latina  alias  saepe  Meritissimum ,  hac  de  re  con- 
sulis,  in  pri^re  ejus  grammaticae  latinae  editione  nihil  fere  (v.  p.  596.  f.),  in  altera 
mirum  hoc .  praeceptum  iiivenis^:  particula  quanquam  apodosin ,  uhi  haec  praemitta» 
tur,  ut  omnino  praecedentia  corrigi;  quare  illam  interdum  poni  initio  periodi  et  in 
parenthesi  *).  Mis^a  facio ,  quae  in  his  noii  satis  percipio ,  sed  scire  velim ,  quid  sü 
iDud,  quod  illam  praecedentia  corrigendi  vim  huic  voci  tribuerit  et  qualis  sit  illä. 
Nam  aliae  quoque  particulae  plurimae,  ut  vel,  vel  potius,  sed,  certe  etc.  ejus- 
XQodi  vim  habent.  Atque  sie  etiam  in  aliis  libris  grammaticis  recentioribus,  qui  mihi 
0  quLdem  ad  manus  sunt,  Schelleri,  Broederi,  utriusque  Grotefendi,  Ruddimanni,  Reu* 
•dieii  accurata  hujus  rei  expositio  adhuc  desideratur.  Neque  ex  annotationibus  viro« 
xvm  doctorum  aliquid  auxilii  peti  potest,  qui,  quod  sciam,  aut  id  tantummodo  do* 
cen^  quomodo  hie  illic  quanquam  verti  debeat,  ut  Goerenz.  ad  Cic  de  fin.  III,  2| 
5.  Passov.  ad  Tac.  Germ.  18,  aut  locis  allatis  probant,  hanc  particulam  cum  conjuncldvo 
posse  conjungi,  ut  Goerenz.  ad  Cic  de  legg.  III,  8,  18,  de  fin.  I,  17,  55,  Acad.  I,  8, 
30.  Matth.  ad  Cic  pro  Mur.  $.  20.  Ellendt.  ad  Brut.  XXX,  115.  Kühner,  ad  Cic 
Tujc.  V,  30i  85.     Müller,  ad  Cic  de  orat  1,6,28.     Frotscher.  ad  Quinct.  X,2,21.etc 

"i 
Qua  de  re  üt  aut  ipse  proferam,    quod  rei  satisfaciat,    aut  certe  viros  sagadores 
excxtem,     ut    in   neglectam    hanc    grammaticae   latinae    partem    accuratius    inqnirant^ 
uberius  paullo  de  particulae   quanquam  vi  et  usu  exponam;    quod  tarnen   tum  de» 
mum  recte  üeri  poterit,    si  prixis  de  ejus  origine  viderimus  **). 


•)    Ut  hie  quoque  perspiciatur,  an  Viri  Doctissimi  vcrbis  vim  fecerim,  totura  locnm  descri» 

bam:    Quanquam,   btxtt  ?Siad)\ci^t  md)^t^tnb,   berichtigt  benfelbe«, —    unb  überhaupt  b<xS 

*•'         »or^wge^eube;    ba^er  (sic[)  am  Anfange  einer  ?>friobe  roie  Cic.  Legg.  I,  1,  5.    Cat.  maj. 

XlXi,     67.    unb   bei   Qi>arent^efen.      (Ramsh.     Gramm,    lat    pag,    882,   ed.    alt.)       Quomodo 

tarnen  id   fieri  possit,  ut  haec  particula,     ubi   apodosi    pestponatur,    ibidem  etiam  iiiitio 

,  periodi  coliocetur,    me    quidem  fugit.     Ceterum  hanc  particulam  esse  coiTigentis,    quod 

^|u-      Ramshornius,  Goerenz.  quoque  censet  ad  Cic  Acad,  I,    2,   6.     Conf.  Beier.  ad  Cic.  Lad. 

•^       IX,  2.     Gernh.  ad   Cic.   de  o£  II,    12,  43. 

••>   Fusius  de  hac  re  disputavit  Perizonius  ad  Sanctii  Minerv.  III,    14,  7,  p.   600  ed.  Schdd. 
—  Couf.  Lifich.  in  aoualibus  philologiae  editis  a  Jahuio  XIY,    U  p.   89.  etc. 


«-i-j»Üi. ..       ■     -      •    •         ■    ".•  •  •«.      • 'i  •'-:.■,. 'üt.''l4*. 


^^iii.f -Jüt  quam-  particulam  ex  |pronomine  reladvo  qui,  ita  qua n quam  ex  pronQ- 
mine  quisquis  ortam  esse,  nemo  erit,  qui  neget.  Illud  si  interpretaris :  ad 
quam  rationem,  qua  ratione,  hoc  significabit :  ad  qnamcunque  ratio> 
nem,  quacunque  ratione,  ut  origine  et  signi&catione  simile  sit  particulis  quaüi- 
vis,  quamlibet,  quantumvis.  LiÜerae  qu,  in  qua  inest  vis  relativa  saepe 
demonstrativae  significationis  respondere  literam  t,  docent  voces»  quales  sunt:  quok  — 
tot,  qualis  — *  talis,  quantus' — tantiis,  quam  —  tarn.  Sic  nostrae  particulae  qu  an  quam 
respondet  tarnen,  sive  hoc  ortum  est  a  tame*),  sive  quod  equidem  matim  a  tarn 
adjectis,  ut  in  pronomine  idem,  literis  em,  quae  hie  euphoniae  caus4  mutantur  in 
en,    sed  eandem  huic  voci  at^e  iUi  pronomini  vim  addunt  **).     Mihi  enim  Toculao 

•illae  quum  (quom),  tum,  quam,  tam  antiqui  pronominum  esse  videntur  accusatiTl* 
Quod  si  vere  disputavimus,  Ciceronb  verba  Cat.  maj.  XIII,  44:  Qu  an  quam  ioi« 
moderatis  epulis  caret  senectus,  modicis  tamen  conviviis  potest  da» 
lectari  — »  enint  explicanda:  ad-  quamcunque  rationem  (in  quemcunque  modum} 
caret  senectus  immoderatis  epulis,  ad  eandem  rationem  (in  eundem  modum  —  tarnen 
«—  nihilominus)  modicis  conviviis  potest  delectari.  Veram  esse  hänc  interpretationexq, 
confirmari  videtur  aliarum  particularum  usd,  ut:  Plaut.  Cist.  I,  1,  3.  Ut  ut  erga 
xne  est  meritus,  imhi  cordi  est  tamen.  Terent.  Phorm.  III,  1,  4.  Nam  ut  ut 
erant  alia,  illi  certe,  quae  nunc  domi  tuae  est,  consuleres.  Livius  VII,  13,  7. 
Utcunque  se  habet  res,  te  de  nostra  virtute  dubitasse  videri,  quam  nos  de  tua« 
verius  est.  ^  Quod  vero  apud  optimbs  quosque  scriptores  cum  indicativo  ctHijungi 
solet,  id  in  hoc  ipio  positum  est,  quod  a  pronomine  quisquis,  quod  cupi  hoc 
modo  construeretur  usus  linguae  voluit,   originem  ducit. 

Quanquam  particula  igitur  duas  enuntiationes,  quarum  altera  alteram  toller« 
Tidetur,  ita  conjungit,  ut  haec  illi  non  repugnare,  sed  utraque  vera  esse  dicatur. 
Atque  hanc  quidem  vim  et  significatiooem,  atiam  ubi  paulo  liberior  est  ejus  usus, 
ubique  retinet. 

•      .  .  ■  ■•■-,-*' 

Atque  hoc  primum   facillime   intelligitur  in  üs  locis,    ubi  apodosis  aperte  priut 

est  enuntiationis   membrum,     protasis  posterius,    ut  in    illis  verbis  Ciceronis,    qua« 

jam  antea  läudavimus,     ad  fam,  XII,  25:     quam  (rem  publicam),     si  licebit,     mora 


*}    Cf.    Conr.  Leop.   Schneider.  ElemeatarUhre  p.   175.  et  319.  Perizouios  1*  L  p.  AI.  «d, 
^  ^  Scheid. 

••;    C£.  Perizon.  ad  Sanct.  Minenr.  IH,  14,  10.  ^ 

V  ■'  ^-   ■  -  .1  •  .  ' 


..•.•'  -■■  4  -         '^  ■  i   ■" 

nostro  tuebimnr,  quan^am  a«3xnodum  sumus  jam  defatigati  *).  Patet  enim,  sensum 
eenäera  esse  ac  si  Cicero  scripsisset:  Quanquam  admodum  sumus  jam  defatig^i» 
tarnen  rem  publicam,  si  licebit,  nostro  more  tuebimur.  Causa,  cur  scriptor  hujtts 
CBiIntiationis  jnembra  aliter  collocavit,  et  hie  et  alibi  inde  repetenda  est,  cpiod  sie 
haec  verba  praecedentibus  (hoc  quidem  loco:  Hirtium  quidem  et  Pansam,  coUo» 
gas  nostros  etc.)  facilius  et  commodius  adjunguntur  et  id,  cpiöd  dicenü  gravissimnm 
est*,    prius   absolvitur   et   maxime    ante   oculos   ponitur.      Cönf.  Cicer.  de  oratore  11^ 

7,  27:  Atque  ~id  primum  in  poetis  cerni  licet,  quam  sint  inter  sese 
Ennius,  Pacuvius,  Attiusque  dissimiles,  quam  apud  Graecos  Aeschy« 
itts,  Sophocles,  Euripides;  quanquam  Omnibus  par  paene  laus  in  dis» 
ifinili  scribendi  genere  tribuatur.  Quo  loco  verba  eodem  mo^o  et  eadem 
de  causa  atque  supra  tiansposita  sunt.  Quod  si  de  interpunctione  in  ejusmodi  loa« 
qoaeritur,-Orellius  viderit,  cum  alibi,  ut  Cic.  ad  fam.  XII,  25.  De  orat.  III,  7,  27. 
Tuscul.  IV,  21,  48.  Cato  maj.  IV,  10  etc.  minus  plene  interpunxerit,  quo  jure  idem- 
Brut.  XVI,  62,  De  legg.  I,  1,  3.  Cato  maj.  VII,  24  etc.  punctum  posuerit,  atque 
cur  idem  de  orat.  III,  14,  55  etc.  non  secutus  'sit  interpungendi  rationem,  qua  usus 
est  Epist.  I,  9,  2.  etc.;  nam  quanquam  ibi  ad  praecedentia  verba  „est  enim  elo« 
quentia  una  de  summis  virtutibus"  non  ad  sequens  „sed  tamen"  est  refe« 
rendum.  Eodem  modo  Kühner.  Cic  Tusc  I,  37,  90  et  III,  22,  52,  errasse  videtoTt 
ncuti  I,  42,  99,  ubi  etsi  etiiam  praecedentibus  adjunctiun  est.  Atque  C.  Beier  ad 
Gc  Lael.  IX,  2,  injuria  reprehendit  Oscbn.  in  eccL  p.  165  et  208,  quod  ibi  quan- 
quam et  q.  seqq.  superioribus  opposita  existimavit,  ipse  Ciceronis  verba  oiimis 
artificiose   explicans.     Sic   etiam   Tac.   Ann.   VI,   30,    id)i  nunc  legitur:     Haec,    mira 

^         quanquam,  fidem  ex  eo  trahebant  etc.  reponendum  est:    Haec  mira,  quanquam  üdem 

ex  eo  trahebant  etc.  :       '  *  •    ' 

•        ,       ■■  ."     "  "  ■■  '    ? 

.   i^i.  Deinde  invenitur  haec  pariicula  nmltis  locis  in  parenthesi,    nt  putant,    collocata« 
Sed  hie  quoque  suam,    qiiam  significavimus ,    vim  retinet.     Sic   Cicer.  de  legg.  III,  2, 

8.  Est    enim    mihi    magnae    curae    (quanquam    hoc    quidem    proprium- 
tuum   munus   est)   ut   ita   erudiatur,    ut   et   patri  et  Caepioni  nostro  ek 
tibi  tarn  propinquo  respondeat.     Et  ibidem  III,  14,  31.     Non  tantum  maii 
«st   peccare    principes     (quanquam    est    magnum    hoc    per    äe    ipaum 


•)  AtlGoercBzii  cpiidem  arbltrium  Tel  potius  libitum  ad  Cic,  de 'leeg.  II,  6,  14  et  alibi  verba 
quanquam  —  defatigati  apodosis  erit  diceuda;  quae  praeceduiit,  quod,  opiuor,  prae* 
ceduu(,  pi'otasis,  ,  ^     y 


!.^'        ^'.      .- t  \  --'.•'    T".    .j-'.  i .  '.  ■ . ^AySitA%:t^~L. i.  ^\aJ'a  s^^^'^Mj  :  i 


4>  ^    v-i^* 


ttialum)  qwantum  illud  ■  —  quod  permulti  imitatores  principum 
«xistunt.  —  Si  quis  enim  ejusmodi  locos  accuratius  consideraverit,  inTeniet,  nihil 
lere  eos  differre  a  priore,  de  quo  disputavimus ,  genere.  Nam  verha  iUa,  quae  edi^ 
tores  atque  etiam  Goerenz.,  cujus  v.  ad  hunc  locum  et  ad  1.  II,  22,  72  annotatdonea, 
et  Orellius  parentheseos  signis  incluserunt,  quid  sunt  aliud,  quam  protasis  cetero» 
nun?  Dicit  enim  Cicero  illo  loco:  Quanquam  hoc  quidem  proprium  tuum  munns 
est,  est  mihi  tarnen  magnae  curae,  ut  ita  erudiatur  cet.  hoc:  quanquam  peccare 
principes  magnum  hoc  per  se  ipsum  est  malum,  tarnen  non  tantum  est,  quantun 
ilkid,  quod  permulti  imitatores  principum  existunt.  Atque  meo  quidem  judicio  hjs 
^erhis  parentheseos  natura  ita  tantum  trihueretur,  ut  scriheremus:  hoc  tamen 
proprium  tuum  munus  est;  —  est  tamen  magnum  hoc  per  se  ipsum 
■malum.  Quorsiun  igitur  parentheseos  signa,  quihus  unius  enuntiationis  membra 
male  divelli  apparet*},  atque  loci  facillimi  ita  interdimi  ohscurantur,  ut  vix  possint 
intelligi?  Sic  foede  comiptus  adhuc  legitur  apud  Livium  locus,  qui  est  1.  XXI.  c  49. 
Sed  quia  aliud  ibidem  latet  vitiimi,  quod  virorum  doctonmi  sagacitatem  adhuc  fiigiL 
rem  paulo  altius  repetamus.  Enarrat  Liviiis,  qnae  primo  anno  helli  Punici  secimdi 
drca  Siciliam  gesta  sunt:  Hieronem  regem,  postquam  ex  captivis  audiverit,  Cartha- 
giniensiiun  praecipuam  curam  esse  Lilybaei  occupandi,  M.  Aemilio  praetori,  cunis 
.SicUia  fuerit  provincia,  perscripsisse  et  monuisse,  Liljbaeum  firmo  teneret  praesi(Ho. 
D^de  leguntur  haec:  Extemplo  et  circa  a  praetore  ad  civitates  missi 
legati  trihunique,  suos  ad  curam  custodiae  intenderentj  ante  omnia  Li. 
lybaaum  teneri;  ad  apparatum  belli,  edicto  proposito,  ut  socii  nayales 
decem  dierum  cocta  cibaria  ad  naves  deferrent;  ubi  Signum  datum  esseti 
ne  quis  moram  conscendendi  faceret:  perque  omnem  oram  qui  ex  specu» 
lis  prospicerent  adventantem  hostium  classem.  Simul  itaque  (quanquam 
de  industria  morati  cursum  nayium  erant  Carthaginienses,  ut  ante 
lucem  accederent  Liljbaeum}  praesensum  tamen  est,  quia  et  luna  per- 
nox  erat,  et  sublatis  armamentis  veniebant;  extemplo  datum  e  speculit 
Signum    et   in   oppido   ad  arma  conclamatum  est  et  in  naves  conscensum. 


*')  Istam  enim  interpungendi  ralionem  si  secpimur,  tunc  ubicancpie  conjanctio  miaedam 
mediis  verbis  iiitei-jecta  est,  parentheseos  signa  p'onenda  erunt,  at  quis  Cic  in  Verr.  1, 
24,  scribere  toluerit:  MaiceUi,  Scipiouis,  Muinmii  domus  ((juum  honore  et  virtutc  flo- 
rerent^ ,  signis  et  tabulis  pictis  erant  vacuae.  Confer.  tarnen  Goerenz.  ad  Cic  de  fin.  HI. 
11,  36,    qui  falso  putat,    rarissimum  esse  post  hanc  particulam,     si  postponatur,    omitti 

-' '  tamen,  et  qui ,  .  ubicunejue  hoc  omittatur,  verba  quanquam  ....  ^xfi^fTixit  poneuda 
existimat,  quasi  omissum  tameo  certa  parentheseos  sit  nota,  Yide  ejusdem  not.  ad 
Acad.  II,  45,  139. 


E«^ 


Bescripsi  locum,  qualis  est  in  editione  Baumgarten^CnisIi/  'qnae  prodiit  Lipuaft 
lumtilius  Teubneri  1826.  Quas  enim  Vir  ille  Doctissimus  in  prior«  hujus  loci 
parte  secutus  est  lectiones,  easdem  ego  sequendas  esse  censeo,  nisi  quod  cum  VoaSi 
Loyel.  1.  4h  5.  Harl.  Gaertner.  Heamii  D.  .et  edd.  antiqmssimis  malim:'  ne  quid 
inoram  coiiscendendi  faceret  atque  pronomen  qui  in  yerbis  perque  omfiem 
oram  qui  —  prospicerent  pendere-  a  superiore  missi  vel   ab:     edicto  propoh 

sito  mihi   persuadere  non  possum,    cum  aperte  conjungenda  videantur:    ut qui 

prospocicereut.  Sed  de  his  duLitari  poterit.  At  mirum  videri  debet,  neminem 
in  seqq.  verbis  pravam  interpunetionem  et  manifestum  lectionis  vidum  offendisse. 
Cum  enim  Glareanus  ad  verba  Simul  itaque  annotasset:  Yide»  ut  susp^isum 
est  ad  longe  sequentia  extemplo  datum  signum  etc.  aut  quod  non  sentiebt^ 
timul  b.  1.  esse  idem  quod  simul  atque,  aut  ut  sua  annotatione  indicaret,  a|>o- 
dosin  hujus  periodi  initium  capere  a  verbis  extemplo  datum  signum:  L  Fr.  Gro- 
noviuSy  ut  simul  itaque  cum  seqq.  praesens  um  taifk^n  est  conjungeremüs,  media 
Terba  parentheseos  notis  indusit*).  Hinc  factum  est,  ut  particulae  quaifquam  «t 
tarnen,  quae  sibi  aperte  respondent,  ita  disjungerentur,  ac  si  quanquam  re  vera 
absolute  positum  esset  et  tarnen  in  reliquis  verbis  antecedentibus  haberet  aliqtöd, 
tui  oppoueretur.  Primum  igitur,  ut  locus  intelligi  possit,  removendae  sunt  parenthe- 
•eos  notae.  At  deinde  quis  est,  qui  ferre  possit,  quod  ibidem  legitur:  de  industria 
morati  cursum  navium  erant  Carthaglinienses,  ut  ante  lucem  accederent 
Xiljbaeum?  Qui  enim  de  industria  morantur,  ii  hoc  facere  putandi  sunt  eo 
oonsilio,  ut  post,  non  ut  ante  constitutum  aliquod  tempus  aliquo  perveniant  At 
Carthaginienses  ante  Jucem  accedere  voluisse  Lilybaeum  res  ipsa  docet;  quare  ac- 
oelerasse  non  retardasse  cursum  debent  Latet  igitur  mendum  in  voce  morati,  pno 
<pio  restituendum  est  moderati;  quae  vox  ut  hie  de  accelerato  sie  de  retardato  na- 
fium  cursu  invenitiu:  apud  Tacit.  Ann.  II,  70:  PTec  Piso  moratus  ultra,  navis  solvitj 
aoderabafcurque  cursui,  quo  pröpius  re^ederetur,  $i  mors  Germanici  Sjriam 
a^eruisseC 


■  •    -       ■ 
*}    Simili  Bodo  idem  Tir  doctissimus  I.  XXI,  8.     LtTil  rerba  depravasse  Tidetor.    Scripslt 

euim,     quod  •  receutioribas    editoribus   retentum    est:     Et   uoii    sufficiebant   Cjam 
■  ,  enim   feriebantur   arietibas^  muri,    quassataeque   multa«  partes  erant  etc. 

*  ;  •  Verum    )»m    vidisse    videtur    Dukerus.      Nam  illud    enim   non  solum   ad  feriebantur 

^.,  arietibus,     sed  ad   omnia,    quae   sequntor  usque   ad    procideraat    refereudum   est; 

^*'  neque  in  eo,.qiiod  jam  feriebantur  arietibus>    causa  posita  eske  potest,  cur  non  suffece- 

riut  muri;    sed  bis  verbis  exponitur,   quomodo  factum  sit,  ut  non  sufficerent  oppidani 

ad   omnia  scilicet  taeuda  atque  obeunda.     Conf.  eiusd.  libii.c.  XI.     Praeterea  ue  verbo* 

ruffl  quidem  coUocatiö  baec  parentheseos  sigaa  pati  videtur. 


-T^TS^- 


Jam  ex  iis»  quäe /diximus,  facile  intelligitur,  in  taliLu»  locis»  quales  laudavimnt 
tflhjl  esse,  cor  usui(  quanquam  particulae  absolutus  vocetur.  At  restat  tertiua 
genas  y  ad  quod  ahsolutum  illum  usum  maxime  referre  videntur  grammatici.  Exdpt 
^  '  enim  interdum  hanc  Tocem  interrogaido  quaedani,  ut  Cic.  de  orat.  U,  47,  197:  Qu  an» 
quam  te  quidem  quid  hoc  doceam?  Cic.  pro  reg.  Dejot.  3,  9:  Quanquaa 
cni  sunt  inauditae  cum  Dejotaro  querelae  tuae?  Cic.  Cat  maj.  XIX,  67$ 
quanquam  quis  est  tarn  stultus  etc.?  ibid.. 69.  quanquam,  o  dii  boni,  quid 
est  in  hominis  vita  diu^  Cic  ad  famil.  XV,  16:  quanquam  quicum  loquor? 
^c.  Atque  in  his  quoque  locis  apodosis  protasi  praecedit,  saepenumero  autem  non 
est  simpIex  «nuntiatio,  sed  ipsa  ex  plurihus  enuntiationihuS  est  composita,  luide  fit^ 
ttt -quae  sit  inter  utramque  conjunctio,  aliquantum  ohscuretur,  quae  ohscuritas  illi^ 
quam  sequi  diximus,  interrogatione  fortasse  augetur.  At  si  ejusmodi  quoque  locof 
accuratius  examinaveris,  haud  ita  magnum  discrimen  inter  hos  et  eos,  de  quibuf 
antea  diximus,  intercedere  invenies  neque  unquam  particulam  a  primaria  quam  hahel 
in,  et  significadone  recedere  videbis  *).    Quod  ut  demonstremus,    locos  quosdam  hujue 

*}    Non    possum    committere    quin    hie  referam   quorundam  -Tirorum  doctissimorum ,     quam 
familiari  sermone  mecuin  cotnmunicavcrunt,  de  ejusmodi  locis  sententiam;  qui  quanquam 
grammaticorum ,     quos    supva    laudavi,    hu  jus  rei  expositionein  non  probant,    nihilominiu 
'  mihi  «on  assentiuntur.     Ita  enim-  statueudum  esse  censent  illi:  Quanquam   in   his  loci* 

per  se  solum  faceie  protasin  et  supplenda  esse  verba  quaedam,  ut  sit:  quanquam 
Ita  est,  quanquam  res  ita  se  habet  vel  simile  quid.  Quae  sequifhtur  Terba  e»»9 
apodosin;  quare  post  quanquam  recitanti  paululum  subsistendum  esse.  Quanquam 
quid  loquof  igitur  esse:  quanquam  hoc  ita  est,  quid  loquor?  Quod  si  probatur,  in« 
terpungendum  erit:  Quanquam  — ,  quid  loquor?—  At  equidem  persuadere  mi^j 
non  possum,  conjunctionem  aliquam,  qualis 'est  quanquam,  unquam  poui  posse  pro 
tota  euuutiatione,   nisi  ubi  plane  abrupta  est  oratio,  ut  Yirg.  Aen.  V,  194: 

^   .  Non  jam  prima  peto  Mnestheus,    neque  vincere  certo; 

-    '       '  Quanquam  O!   sed  superent,  quibus  noc,  Neptune,  dedistL 

Neque  habent  omnino  viri  illi  quidquam,  quo  suam  sententiam  defendant,  nisi  qnod 
interrogationem  non  posse  cum  praeceaente  conjunctione  una  euuutiatione  comprehendi 
dicunt.  At  haec  conjunctio  mera  est  relativa.  Cur  igitur  haec  minuii  recte  interrog»- 
tioni  praccedat  quam  pronomen  relativum  vel  interrogativum ,  ut:  quo  quid  potest 
esse  turpius?  quis  quem  fraudasse  dicitur?  Neque  diincile  sed  longum  est,  ostendere, 
hanc  explicandi  rationem   ne  sensui  quidem  multorum  locorum  satis  accommodatam  esse. 

^  Deinde  viri$  Ulis  haec  interrogatio  multo  minus  oflFensioui  fuisset,    si  reputassent,    scri« 

ptores  Romanos,  ubi  quid  iis  aperiendum,  confitendum,  silentio  aon  praetermittendom, 
interrogandum  est,    hoc  se  dictuxos  esse  plerumque  non  iudicare,    sed  statim  id,   'quod 

-  "^  est  dicendum,  proferre  ipsum;  ut  Cic.  ad  fam.  I«  7:*  Quod  scribis  te  Teile  scire,  qni 
sit  rei  publicae  Status:  summa  dissensio  est  pro:  confiteüdum  est,  summam  esse 
dissepsinnem.  Quod  ad  me,  me&  Terentia,  scribis,  te  ^icom  T<udituram:  quid,  obsecro 
te,  quid  futurum  est?  Qua  re  si  ;]ua  in  Ulis  locis  elipsis  statuenda  est,  haec,  si 
qua  est,  erit:  Quanquam  interr«rigari  potest,  quid  loquar.  Denique  quo  mi» 
nus  ad  illoriun  sententiam  aceedamue,  id  quoque  prohibet,  quod  ne  semel  quidem, 
quod  sciam,  apud  "antiquos  scriptores  in  ejusmodi  locis  post  quanquam  reperitnr 
tarnen,    ut  esset:     quanquam  — -,   quid  tarnen  loquor? 


generis  proponemus   et  ixiterpretabunuT.     Simplicissimus  est,    cpii  legitur  de  orat.  II, 
47,  196,   197,    vhi    Cicero    Antonium    dicentem    facit:     QuiBus    omnibus    verMi^ 
(piae  a  me  tum  sunt  habita,  si  dolor  abfuisset  meus,   non  modo  non  mise* 
rabilis,    sed   etiam    irridenda    fuisset    oratio    mea.     Quamobrem    hoc   TOt 
doceo,    Sulpici,    bonus    ego    videlicet    atque  eruditus  magister,    ut  in  di* 
cendo  irasci,  ut  dolere,  ut  flere  possitis.     Quanquam  te  quidem  quid  boc 
doceam,    qui   in    accusando    sodali  eX  quaestore  meo,     tantum  incendium 
non    oratione    solum^,     sed    multo    etiam    magis    vi,    et   dolore,    et  ardore 
animi    concitaras,    ut    ego    ad   id   restinguendum    vix    conarer  accedere? 
Quibus  verbis  non  vereor,  ne  -quis  sit,  qui  hoc  dici  neget:     Quanquam^ion  est,  cor 
te  hoc  doceam,   ut  in  dicendo  irasci,  ut  dolere,    ut  flere  possis,  Sulpici,    qui  in  ao» 
cusando    sodali    meo    tantüm    incendium   —    concitaras,  — ;    bonus  tamen  ego  atque 
eruditus  magister  hoc  vos  doceo.     Ita  tamen  coUocatis  verbis  vix  placere  potest  Ter* 
borum  lusus,    qui  inest  in  iterata  voce    docere.     Eodem  plane  modo  Cic  in  Cat.  I, 
9,   23:     Infer  patriae  bellum,    exsulta  impio  latrocinio,    ut  a  me  non  eje- 
cttts  ad  alienos,  sed  invitatus  ad  tuos  isse  videaris.     Quanquam  quid  ego 
te  invitem,    a  quo  jam  sciam  esse   praemissos,     qui  tibi  ad  Forum  Aure* 
lium   praestolarentur  armati?    i.  e.:     Quanquam  nihil  est,    cur  ego  te  invitem, 
qui  jam  tua  sponte  ad  tuos  profecturus  es,  jubeo  (invito}  tamen  te  conferre  ad  Mal« 
luim  etc.     Conf.  Cic  pro  reg.  Dejot.  3,  9;     Quum  facile  exorari,    Caesar,  tum 
•emel  exorari  soles.     Nemo  unquam  te  placavit  inimicus,  qui  ullas  rese- 
.  disse   in    te    simultatis  reliquias  senserit.     Quanquam  cui  sunt  inauditae 
cum  Dejotaro   querelae    tuae?   Nunquam  tu  illum  accusavisti  ut  hostem, 
sed   ut   amicum    etc.    Hoc   est:     Quanquam   nemini    sunt   inauditae    cum  Dejotaro 
querelae  tuae,  nunquam  tu  illiun  accusavisti  ut  hostem,  sed  ut  amicum;  nemo  tamen 
unquam  te  placavit  inimicus  (i,  e.:  id  tamen  silentio  praeterire  non  possum,  te  nemi- 
nem unquam  placavbse  inimicum},  qui  ullas  resedisse  in  te  simultatis  reliquias  sense- 
rit.     Paulo    düficilior,     quanquam    eodem  modo  explicandus  est,    qui   legitur   locu» 
Cicer.  in  Catil.  I,  9,  22:     Quanquam  quid  loquor?    Ibi  enim  tota  fere,  quae  praece- 
dit,  oratio  pro  apodosi  haberi  potest,  certe  inde  a  §.  20.  haben  debet.     Si  enim  sim> 
pbcem,  quem  hie  Cicero  cupiditate  et  ira  incensus  illis  verbis  profert,  quaeris  sensum, 
hie  est:     Quanquam  non  est,    cur  loquar,    cum  nulla  te  res  frangat,   neque  tu  te  un- 
quam corrigas,    ne  tamen  dubita,    si  hie  emori  aequo  animo  non  potes,    abire  in  all- 
quas  terras,  et  vitam  istam,  multb  supplicüs  justis  debitisque  ereptam,    fiigae  solitudi« 
nique    mandare  etc.  etc.    Atque  ita  ubique  quanquam  particulae  apodosis  praecedit, 
ti   non   est  postposita.      Quare   cur  et  quo  jure  viri  grammatici  absolutum  quendam 
nssm  hujus  vocis   sibi   füigant,    eique    si  non  plane   alienam   a  primaria  signiüea- 


tione  certe  '^iu  naturae  non  satis  accommodatain  vim  tribuant,  ego  non  intelllfl^»  . 
Neqüe  tarnen  infitias  eo,  illam  esse,  quod  Zumpdus  vult,  ejus,  cpii  praegresM 
respiciat;  id  enim  proprium  est  cuique  fere  conpinctioiu.  Necpie  iiego,  illam 
esse,  quod  Schulzius  vult,  restringentis;  interdum  enim  protasis  apodosi  postpo«s 
Sita  tantum  habet  ponderis,  ut,  etiamsi  scriptor  hac  particula  id,  ^od  apodosit 
contineak,  non  tolli  signi£cet,  bujus  tarnen  vis  magnopere  ^diminuatur,  ut  cum  dico: 
Box  victoria  illa  reportata  totam  civitatem  servavit,  (piancpam  multa  millia  divium 
in  proelio  occisi  sunt.  Necpie  nego,  esse  illam,'  cpod  Ramshomius  Tult,  corri- 
gentis;  qui  enim  praegressis  aliipiid  adjicit,  quod  üs  sit  oppositum,  is,  quanquaiQ 
illa  esse  vera  neque  hoc  oppositum  illis  repugnare  hac  ipsa  particula  addita  indica^ 
ex  aliqua  tamen  parte  exceptionem  quandam  admittit  atque  illa  non  al>solute  sed  in 
Universum  tantum  yera  esse  dicit  et  sie  se  ipsum  quasi  corrigit,  ut  Cic.  TuscoiL  ly^ 
21,  48.  An  vir  fortis,  nisi  stomachari  coeperit,  non  potest  fortis  esse?  GladiatonUB 
id  quidem:  quanquam  in  iis  ipsis  videmus  saepe  constantiam;  coUoquuntur ,  congre* 
diiuitur,  queruntuT,  aliquid  postulant,  ut  magis  placati,  quam  irati  esse  videantor. 
Sed  in  illo  genere  sit  cet.  «—  At  ita  hujus  vim  et  significationem  non  accurate  defi- 
niri,  jam  ex  eo  patet,  quod  triumViri  illi  grammatici,  quamvis  diversum  sit,  qu^qd 
8tatuunt|  omnes  tarnen  aliquid,  quod  negari  possit,  dixerint» 

•  .  Illa  vero  quam  hahet  particula  quanquam  constructionis  proprietas  tota  pro* 
fecta  est  a  natura  et  indole  linguae  latinae,  cui  hoc  utique  maxime  proprium  est,  ut  , 
plures  enuntiationes,  quas  cum  alii  populi  tum  maxime  Germani  separatim  proferunt, 
adhihilis  pronominibus  relativis  in  unam  conjungat,  periodum.  Atqui  si  recte  de 
origine  hujus  vocis  supra  disputavimus,  est  illa  v«re  relativa.  Jam  si  lingua  patiia 
mnltis  locis  non  patitur,  ut  relativam  hujus  particulae  vim  ad  verbum  exprimamui^^ 
propterea  non  ad  singularem  quendam  usum,  qui  ejus  naturae  plane  ali^aus  videtur» 
confugiendum  est,  id  quod  certe  alibi,  ubi  in  similes  di£Ecultates  incidimus,  facere  ncp 
tolemus.  ^  Sic  nemo  est,  qui  Ciceronis  verba  La^  XUI»  47.  Amicitiam  e  vita  tol- 
lunt:  qua  nihil  a  diis  immortalibus  melius  habemus,  nihil  jucundius, 
*—  ita  in  nostram  linguam  transferre  possit,  ut  pr.onomen  relativum  in  ■demonstrafi'- 
nun  non  vertat,  aut  qui  illa  verba  Livii,  4£piae  leguntur  1.  XXII,  45:  Hannibal  -« 
Numidas  ad  invadendos  aquatores  trans  flfunen  mittit;  quam  inconditam  turbam 
quum  vixdum  in  ripam  egressi  clamore  ac  tumultu  üigassent,  in  stadonem  quoque 
pro  vallo  locatam  atque  ipsas  prope  portas  evecd  sunt.  —  haec  i^tur  Livii  verba 
nemo  est,  qui,  ut  illa  latine  sunt  expressa,  ita  nostra  possit  exprimere  lingua,  sed 
quas  «nimdadones  scriptor  Romanus  pronomine  reladvo  commode  conjunxit,  eas  nos 
quidem  pardculae    ali<^jus   ope    conjungere   et  pro   rdadvQ  demonstradvmn  ponere 


V    ^.  4bacti   sumas.      Fftdlj^   intelligitar,    in    ejusmocli  lods  e  'scrlptorit   arbitiio    penden^' 
ftS     ""  «btuu  plures   enuutlationes  per  pronomen  relativam  intet  se  connectete,    an  singulas 
Ük>^  jmaratlm  proferre  velit.     An  quis  oEEenderet  in  illo  Livii  loco,    sipro:     quam  in» 
>s^  * '  ^^bnditam   turbam    etc.    legeretur:     et   hanc    incond.   turb.  vel  hanc  auteü^ 
t',^-    ine.  turb.     Ceterum  quae  insit  adnectendi  et  conjungendi  vis  in  pronomine  relativö^ 
id  maxime  intelligitur  et'e!^  conjuncdonibus   illis:     quodsi,    quodnisi,    quod^ubi 
,   '      etc.*),  et  ex  iis  locis,  ubi-illud  continuandae  ei  constructioni»    quem  accus ativusi 
cum   infipitivo    dicere    solemus»    inservit,    ut:     Cic.  in  Verr.  V,  62:  ^  esse.civem. 
Romanum»    qui  se  Syracusis  in  lautumiis  fuisse  quereretur,     quem  jam  ingredientem 
"^  .       navem  et  Yeni  nimis  atrocifeer  minitantem,   a  se^retractum  esse  e^  asser>atuni^ 
nt  ipse  in  eum  statueret,  quod  videretur  **).     Ut  igitur  in  las  locis  4iberior  pronominif 
rdativi  e&t  usu;  quam  apud  nos,    ita  etiam   particula  quanquam  liberius   apud  Ro* 
1'.       oianos  usurpatur,  quam  nostrum  obg][eich,  wiewohl;    sed  ut  iUud  pronomen  aus* 
quam  exuit  naturam  suam»    sie  etiam  baec  in  omnibus  quos  pe^lustravimus  lods  a  $ß 
Ipsa    non    abborret.      Nihil    igitur    minun  videtur>     neqüe    absolutus    quidam    bujus 
▼Qicis  usus  eo  effiicitur,  quod  nos   quanquam  saepenumero    melius    per   und    docl^ 
ret  aber  doch  reddimus,    quam  per  obgleich,    >yiewohl;    ut.nemo  pronominit 
relativi  absolutum  quendam  usum  statuet,  ubi  hoc  nobis  per:     und    dieses,    aber 
dieses    transferendum   est.      Ita  fit,    ut  plerumque  perinde  sit,    utrum    quanquam 
•n  tarnen  vel  et  tarnen,  sed  tarnen,  quod  tamen  scribas  •♦*).     Si  enim  Liviui 
«     1.  XXII,  39:     Ominis  etiam  tibi  causa  absit  C.  Flaminii  memoria,  tamen  ille   consul 
domum  et  in  provincia  et  ad  exercituni  coepit  furere  et  Cicero  de  orat.  III,   7,  28; 
Quis  eorum  non  egregius?.  tamen  quis  cujusquam  nisi  svi  similis?.-—    ulerqiie  pro 
tamen    scripsissent    quanquam,    id  non  magis  sensum  et  dicendi  formam  mutaret^ 
«piam  si  apud Liv.  1.  XXII,  45:  in  dextro  comu,  id  erat  flui^ini  propiu»,  Romano« 
cquites  locant, —  scriptum  eiset:     quod  erat  flumini  propius  ••♦*).     Atque  iiö 


»)    Conf.  Zumpt.  Gr.  lat.  §.  798  Ä  799.  ,         '  '     * 

•*;    Vid.   Zumpt.Gr.  lat.  §.  603.  ~  •  ' 

•*)  Sic  interdum  perinde  est,  utrum  cum  an  tum  scribas;  ut  bene  'dlci  poterat  Lir.  I,  IS, 
Accessierat  lictor,  in)iciebatque  laqueum,  cum  (legitur:  tum)  Horatias:  Provoco,  in* 
quit.  Et  ibid.  paullo  antea:  Duumviri  —  coudemnarant,  cum  alter  ex  hb,  Horati, 
iuquit,  — pro  eo'quod  legitur:     cum  condemnassent,    tum   — ,  Couf.  Ramsh.  Gr.  lat» 

§.  189,  m,  3. 

**••)   Ejusdem  naturae  est  Cic.  TuscuL  HI,  6,  13  t    Nos   audejunus    non  solum  ramos  amputar«'' 
,»;        miseriarum,    sed   omues  radicum   fibras  evellere.     Tamen  reliuquetur   fortasse  =  quaiir 
quam  relinquetur  fortas^e.    Sicuti  alii  post  quanquam  ellipsin  statuuut,  sie  hie  KüJiner. 
*         cum  Ramshoriiio   Gr.  $.  205.  ant«  tamen  ex  orationis   tenore  aliquid  meute  «upplenduu^' 
censct;  id,  credo,  qaod  lam  adest»  „t,  ^  \^>, 


, -' V..-.   •'-  .  • :  r  ;^';--  ^^  '-^^   -    •  :       »'    •  ^-5..  ._n. 

eluim  Cicero  MCat  maj.  I,  1,  scriirfere  poterat:'  Nävi  imim  moderationem  aniim  tni  e^«    > 
aeefnitatem,  teqüe  nön  cögnomen  solum  Aläifitoi  deportasse, .  sed  humanitatem  et  pm^v  ' 
deöüam  intelligö;   <juanquam  (nunc  legitur:   Et  tam«n)  te  suspicor  eisdem  rebiat^*    ■^. 
qbibu«  me  ipsum   interdum  ^ayius  commoveri  etc.  —  et  Lad.  XXI,  76:     Ervmpust: '    • 
taepe  vitia   amicorum   tum  in   ipsos   amicos,    tum  in  alienps,    qu  an  quam    eorym 
(ntmc  legitur:    quo r um   tarnen)  ad  amicos  redundet  infamia.  —  Ibid.  $.-78.     Ex 
isbuicitüs  jurgia,   maledicta,  Tcontumeliae  gignuntur,  qttanquam  hae  (nunc  legitur: 
qüae   Manien)   si  tolerabiles  enmt,    ferendae  sunt  etc.     Et  Epist.  I,  5.  init:    Quan- 
"quam  (legitur;    Sed  :tamen)  üi  hujusmodi  perturbatione  rervm  —  nihil  magis  quam' 
perfidiam    timemus.      Quod    vero  de   adjungendis  per  relativum  periodis  dictu^i  e«fe. 
idem   valet   de   inserendis  in   mediam   orationem   enimtiationünis.     Erunt  igitur  inter- 
jecta  jlla.verba:  quanquam  hoc  quidem  propjriuÄ  tuvm  munus  est-id  quod  sed  hotf 
tarnen  vel  quod  tamen   proprium  tuum  m.  e,,    ..     ..  ...    ■.;' 

V     Cum   mihi   non    sit   propositum,    ut  exponajn,  quid  sit^discriminis  inter  qnan» 
quam  et  ceteras  particulas,  quae  idem  fere  aignihcant,  ut  quam.vis,  etsi,  tametji' 
^tc,  id  tantum  re^tare  videtur,    ut  sisiilem  alianun  particularuju  usum  locis.alUlig ' 
bieyiter  indicem.  '-■■'..•  :■■'     ■''•'^-■i  ■'■'■■''  •     -'.      :  .,   '■'■  -:       ^^' 

Atque   primum    etsi,    etiamsi,    quam  vis  saepenumero  apodösin  habeht  ante»    ' 
Cedentem,    ut  Cic.  de  orat.  III,  5,  17:     Quid  est,   Crasse,  inquit  Julius,  imusne  se»>  ^     " 
Mim,    etsi    admonitum  venimus  te,   non  flagitatum?    Cic  Cat.  maj.  I.  2.     Hoc  enim 
onere,  quod, mihi  commune  tecum  est,  aut  jam  urgentis,    aut  certe  adyentantis  sen«» 
ctutis  et  te  et  me   ipsum   levari  volo:     etsi   te  quidem  id  modice  ac  sapienter  sicut 
omnia  et  ferre  et  laturum,  certe  scio.     Conf.  Cic.  ad  Att.  7,  3.  de  fin.  II,  14,  45.  ete.  / 
Etiam   duae   vel  plures- eodem-loco  reperiuntur  hujus   generis  particulae:     Cic.  Cal, 
maj.'  IX,  29:     Nee  ulli  bonarum  artium- magistri  non  beati  putandi,    quam  vis  con*~' 
senuerint  vires  atque  defecerint:     etsi    ista    ipsa   defectio   virium   adolescentiae  viliis 
ef&citur   saepius   quam   senectutis.      Cic   de   fin.  III,  2,  5:     Quodsi  in  lingua  Graeca, 
quam  plerique  uberiorem  putant,  concessunx  est,  ut  doctissimi  homines  de  rebus  nop 
pervagatis   iimsitatis   verbis   uterenturi    quanto   id  nobis  magis  est  Concedendum,    qui 
ea  nunc  primum  audemus  attingere;  etsi  —  elaborandum  est,  ut  hoc  non  in  nostris 
solum  artibus,    sed  etiam  in  illorum  ipsorum   consequamur:     quanquam    ea    verba 
Ijuibus  instituto   veterum  utimur  pro  Latinis,  ut  ipsa  philosophia,   ut  rhetorica,   dia-    '    . 
lectica,  grammatica,  geometria,  musica,  quanquam  Latine  ea  dici  poterant,   tamen, 
quoniam  usu  percepta  simt,  .nostra  ducamus.  •—    Cic   de  div.  IL  22:     Quod  crehr«        - 
'fidet,  non  miratur,    etiamsi,  cur  fiat,  nescit.    -  •  \  >;   • 
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^-  -'Tamietsi:  Ciq.  in  Cait.  I*  9,  22:  utinam  tibi  istäm  mentem  Dii  immortak»' 
didnt,  tametsi  video,  si  mea  voce  perterritus  ire  in  exsilium  animum  induxerisy 
quanta  tempestas  invidiae  nobis  impendeat.  Plin.  epist.  lU,  21 :  Dedit  enim  mihi, 
cfoantuia  maxime  potuit,  datorus  amplius,  si  potuisset;  tametsi  quid  homini  potest 
dari  majuSy  cpiam  gloria  et  laus  et  aetemitas? 


>.- 


Quiikn.  Cic.  in  Cat.  I,  17:  Quis  te  ex  hac  tanta  firequentia,  tot  ex  tiiis  ami> 
ds  ac  necessariis  salutavit?  Si  hoc  post  homiuum  memorriam  contigit  nemini,  Tocis 
OEspectas  contumeliam,  quum  sis  gravissimo  judicio  tacitumitatis  oj^ressus?  Com. 
XIX,  1,  2:     Fuit  perpetuo  pauper,  cum  ditissimus  esse  posset. 

Quidem.  Cic  ad  fam.  XTV,  4,  2:  Huic  utinam  aliquando  gratiam  referre 
possimus !   habehimus  (piidem  semper. 

Nisi  quod.  Tac.  j^^gric.  6.  Vixerunt  mira  concordia  per  mutuam  caritatem  et 
invicem  se  anteponendo:  nisi  quod  in  bona  uxore  tanta  major  laus,  quanta  in 
mala  plus  culpae  est.  Cic  ad  fam.  XIII,  1,  2 :  Cum  Pateone  Epicureo  mihi  omnia 
sunt,   nisi  quod  in  philosophia  vehementer  ab  eo  dissentio. 

Nisi,  nisi  vero,  nisi  forte.    Vide  Ramsh.  Gr.  §.  190,  n.  5  et  6. 

Quasi.  Cic.  Tusc.  III,  26,  62:  Stultissimum  est,  in  luctu  capillum  sibi  evel- 
lere,  quasi  calvitio  moeror  levetur.     Conf.  Ramsh.  Gr.  $.  190,  n.  2. 

Atque  haec  quidem  hactenus.  Non  enim  tarn  vereor,  ,ne  quis  plura  hujus  dicendi 
usus  exempla  desideret,  quam  timendum  videtur,  iie  plurimi  mirentur,  cur  tam  multa 
ad  rem  non  admodiun  obscuram  illustiandam  attulerim. . 
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CUffen  *  Orbln«r{u«  l>er   ©tfector. 

1.  2«t<in{fc^.     ^m   ©onjen   8    ©tunben.      2   ©t.   Dialogus   de  claris  oratoribus,    tami  Livii  1.  I. 

JDirector  ^Änift^.  —  2  @t.  Horat.  Od.  1.  I,  H,  III.  ^rorector  Cj'^t  SRector  in  giegni^)  Dr. 
^i»i8<f;  f«it  SÄic^ael  S)trector  J^inifc^.  —  1  0t  grefe  3(u«orbe(tmi9«n,  l  ®t.  (JjttemporaUa, 
1  @t.  mdnbH(5e  Uebungen  im  Ueberfe|en  aüi  htm  ^Dcutfc^en  ini  Sateinifc^e  (l^tafii  bec  IM. 
©protze  ».  SB  iß,  2.  Curfu«.  93ou  e.  119.  bi«SnbeO/  l  0t.  ©iöputiren.  2>{r.  J^Änifc^.  —  2>(« 
grflirung  ber  ©c^riftjletter  »utbe  in  (attinifc^et  ©prat^e  B«fl«6<*'* 

2.  &vitd)i^dj.    ;3m  ©anjen  6  ©tunben.    Demosthenis  orat.  de  corona.    ^ror.  Dr.  Einiger;'  feit 

SUic^aet  Q>rorector  Dr.  «DJüHer.  —  2  ©t.  Homeri  Ilias,  XIV»  XV;  bann  Sophoclis  Antigona. 
JDir.  .^inifd^.  —  l  @t.  S^tetpretation^übung/  »trbunben  mit  JDi«putotionen  in  lat.  ©prat^e. 
S«  »neben  mehrere  ^bpüen  beö  ^^eofrit,  S&ion  u.  tO^ofc^uts,  einige  .^omerifc^e  i^pmnen  unb  ©tdcfc 
mi  ben  Siegifern  mit  befonberer  ^ecäcfftcfttigung  Ui  5Dia(ett(S  abn>e(^fe(nb  von  ben  ©c^dlern  er< 
f(&rt/  nad^SSiebaff^' €§reflomat^ie:  //S>ie£>ialefte  ber  griec^.  ©pracf^e.  2. 2(bt^ei(ung.  @iefen, 
1822."  ^rorectorDr.  ^injger;  feit  «Olit^ael  Oberl.  ^injger.  —  1  ©t.  Ucbungen  im  Ueberfe^en 
In«  ©riec^ifc^e,  t^il«  buc4>  gj^emporalia  t^eil«  burc^  Spercitia  nac^  SBlnme'«  Anleitung  jum. 
Ueberfe^en  auei  bem  8ateinifc$en  in«  (Sriec^ifc^e.  Sule^t  »urben  noc^  einige  3Jbfd)nitte  au«  ber 
©tjntay  burd^genommen.  ^rorector  Dr.  QJinjger;  feit  «DJi<^ael  ^rorector  Dr.  SKüDet;  feit 
SRÄrj  Oberlehrer  ^injger.  —  S>U  3nterpretation  ber  ©c^riftfteller  »ar  (ateinifc^. 

3.  ^ebriifc^.    2  ©t.    3n  einer  ©tunbe  würben  einjelne  Äbfc^nitte  an«  btn  SSöc^ern  tSJJofe«  unb  bem 

©ud)e  3ofua,  beögleic^en  einige  aH«geft)d^lte  ^falmen  erflirt;  in  ber  jweiten  bie  ©prac^le^re  nadf 
@efeniu«  roieber^olt  unb  Ueb^ingen  in  Ueberfe^ungen  au«  bem  S)eutf(^eli  in«  .^ebt&ifc^e  nac^ 
©c^röber«  Uebungöbuc^e  angefleOt.    €uratu«  >^eibe.  . 

4.  SrflnjSfift^.    2  ©t.    3fu«  Ä.  2f.  «SKeuiel'«  ^«nbbuc^e  ber  neuern  granj6fif<^en  ©pra(^e  unb 

Literatur  würben  bit  Zutust  OU«  de  Pradt,   Segur  le  fils,   Segur  l'Bine',  Job.   de   Maistre^ 
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